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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе приводится информация о деятельности Сил Орга-

низации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) в 

течение последних трех месяцев во исполнение мандата, определенного в ре-

золюции 350 (1974) Совета Безопасности и продлевавшегося в последующих 

резолюциях, последней из которых является резолюция 2163 (2014).  

 

 

 II. Обстановка в районе и деятельность Сил 
 

 

2. Во время подготовки настоящего доклада ситуация в районе операций 

СООННР быстро менялась и оставалась крайне нестабильной по причине про-

должающихся ожесточенных столкновений между, с одной стороны, сирий-

скими вооруженными силами и, с другой стороны, вооруженной оппозицией и 

другими вооруженными группами в районе разделения. Несколько миротвор-

цев СООННР из фиджийского батальона были задержаны вооруженными эле-

ментами. На сегодняшний день никакой новой информации об их судьбе или 

местонахождении нет*. 

3. В отчетный период режим прекращения огня между Израилем и Сирий-

ской Арабской Республикой в целом соблюдался, несмотря на сохранение 

взрывоопасной обстановки из-за продолжающегося конфликта в Сирийской 

Арабской Республике, а также несмотря на то, что и израильские, и сирийские 

силы совершили несколько серьезных нарушений подписанного в 1974 году 

Соглашения о разъединении израильских и сирийских войск, о которых гово-

рится ниже. Произошло несколько случаев открытия огня через линию пре-

кращения огня, приведших к жертвам. В частности, в результате огня, откры-

того 22 июня со стороны «Браво», погибло одно гражданское лицо и было ра-

нено еще несколько гражданских лиц на стороне «Альфа», и в ответ Армия 

обороны Израиля (ЦАХАЛ) открыла огонь по району разделения и ограниче-

__________________ 

 * 11 сентября, когда настоящий доклад готовился к печати, эти 45 миротворцев СООННР 

были отпущены невредимыми. Их доставили на позицию 80, откуда они перешли на 

сторону «Альфа». Позднее миротворцы вернулись на сторону «Браво» и в лагерь Фауар.  

http://undocs.org/ru/S/RES/2163(2014)
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ния на стороне «Браво», что привело к гибели и ранениям среди военнослужа-

щих сирийских вооруженных сил. Сирийские вооруженные силы существенно 

увеличили численность сил и средств, развернутых внутри района разделения, 

и осуществляли военные действия и операции по обеспечению безопасности, 

нанося удары по вооруженной оппозиции, часто в ответ на ее наступательные 

действия. Присутствие в районе разделения подразделений сирийских воору-

женных сил и сирийской военной техники, равно как и любых других воору-

женных бойцов и военной техники, является нарушением Соглашения о разъ-

единении войск. Как подчеркнул Совет Безопасности в своей резолюции 2163 

(2014), в районе разделения не должно вестись никакой военной деятельности. 

4. Утром 27 августа около 100 вооруженных боевиков из нескольких воору-

женных групп, включая «Джабхат ан-Нусра», совершили нападение на пози-

ции сирийских вооруженных сил на контрольно-пропускном пункте «Браво» и 

в районе Кунейтры в районе разделения. СООННР эвакуировали свой персонал 

из КПП «Чарли» в лагерь Зиуани. Позже в тот же день военнослужащие 

СООННР видели, как вооруженные элементы забрали три автотранспортных 

средства Организации Объединенных Наций, оставленные за пределами пози-

ции, а также как они разграбили военное снаряжение и личные вещи на терри-

тории позиции. Одновременно с нападением на Кунейтру и КПП «Браво» во-

оруженные группы также атаковали позиции сирийских вооруженных сил в 

районе Таль-эль-Курума и Джабы. Несколько раз снаряды, в том числе мино-

метные, падали в непосредственной близости от позиций Организации Объ-

единенных Наций, и персонал, находящийся в непосредственной зоне огня , а 

также в лагере Зиуани, укрывался в убежищах. После нескольких часов оже-

сточенных боев вооруженные элементы взяли под свой контроль КПП «Браво» 

и большинство районов Кунейтры.  

5. Во второй половине дня 27 августа восемь вооруженных боевиков ворва-

лись на позицию 27, пока военнослужащие СООННР находились в убежище. 

Боевики потребовали, чтобы персонал Организации Объединенных Наций по-

кинул позицию во избежание ранений в ходе продолжающихся боевых дей-

ствий. Персонал СООННР отказался и оставался в укрытии, пока в Кунейтре 

продолжались вооруженные столкновения. Командующий Силами переговорил 

с лидером вооруженных боевиков и просил, чтобы вооруженные элементы по-

кинули позицию и не причиняли вреда миротворцам Организации Объединен-

ных Наций. Однако вооруженные боевики остались в помещениях Организа-

ции Объединенных Наций и всю ночь продолжали атаковать сирийские воору-

женные силы, в том числе с позиции 27. Небольшая группа вооруженных эле-

ментов разграбила позицию, захватив предметы имущества Организации Объ-

единенных Наций и личные вещи персонала. Они также надели на себя форму 

военнослужащих Организации Объединенных Наций и их голубые береты, 

найденные ими в жилых помещениях личного состава.  

6. В результате падения снарядов вблизи позиции 60 загорелись два здания. 

Поскольку в районе продолжались боевые действия, персонал Организации 

Объединенных Наций был вынужден оставаться в убежище и не смог поту-

шить огонь. Оба здания полностью сгорели. 

7. В ходе боевых действий, происходивших 27 августа, в результате огня с 

противоположной стороны линии прекращения огня были ранены один воен-

нослужащий ЦАХАЛ и одно израильское гражданское лицо на стороне «Аль-

http://undocs.org/ru/S/RES/2163(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2163(2014)
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фа». ЦАХАЛ впоследствии открыла ответный огонь по позиции сирийских во-

оруженных сил на стороне «Браво», примерно в 3 км от лагеря Фауар. Старший 

делегат Сирийской Арабской Республики сообщил СООННР, что было уни-

чтожено одно артиллерийское орудие. 

8. Утром 28 августа вооруженные боевики, остававшиеся на позиции 27 всю 

ночь, потребовали, чтобы персонал СООННР покинул позицию, оставив авто-

транспортные средства. Они заявили, что отвезут персонал СООННР на своих 

автотранспортных средствах в направлении КПП «Альфа». По внешнему пе-

риметру позиции было замечено около 300 вооруженных элементов. СООННР 

привели в готовность резервные силы для обеспечения возможного перемеще-

ния персонала Организации Объединенных Наций, однако вооруженные эле-

менты дали персоналу 10 минут, чтобы покинуть позицию. Соответственно, 

Командующий Силами отдал приказ персоналу Организации Объединенных 

Наций покинуть позицию. Вооруженные боевики собрали оружие у персонала 

СООННР и затем перевезли его в район КПП «Браво»; при этом было достиг-

нуто понимание, что им будет позволено перейти на сторону «Альфа». Однако 

представитель вооруженных элементов у КПП «Альфа» на стороне «Браво», 

сообщивший, что ожидает прибытия задержанных миротворцев, впоследствии 

информировал СООННР о том, что они были увезены в другое место. После 

этого СООННР видели, как автотранспортные средства, схожие с автотранс-

портными средствами вооруженных элементов, покинули позицию 27 в 

направлении позиции 60, после чего они были утеряны из виду. 

9. После этого вооруженные элементы достигли позиций Организации Объ-

единенных Наций 68 в Риухине и 69 в Брайке, привезя с собой по меньшей м е-

ре двух миротворцев из Фиджи, и в качестве условия освобождения 

45 захваченных миротворцев СООННР потребовали, чтобы персонал Органи-

зации Объединенных Наций на этих двух позициях сложил оружие. Когда пер-

сонал Организации Объединенных Наций отказался сделать это, боевики об-

ложили обе позиции дистанционно управляемыми взрывными устройствами, 

чтобы персонал Организации Объединенных Наций не мог покинуть их, и ст а-

ли угрожать взять позиции силой. В качестве меры предосторожности 

СООННР, стремясь не допустить осады новых позиций и других военнослу-

жащих Организации Объединенных Наций, эвакуировали персонал с пози-

ции 85 на позицию 80, а затем — на сторону «Альфа». Вечером 28 августа во-

оруженные элементы попытались ворваться на позицию 69 через ее КПП. Пер-

сонал Организации Объединенных Наций произвел предупредительные вы-

стрелы, и вооруженные элементы отступили. 

10. Ожесточенные столкновения между сирийскими вооруженными силами и 

вооруженными элементами продолжились 29 августа в центральной части рай-

она разделения. После того как несколько боеприпасов упали в непосредствен-

ной близости от позиции 60, СООННР эвакуировали с нее персонал. Рано 

утром 30 августа вооруженные элементы привели в действие по меньшей мере 

одно взрывное устройство, установленное ими ранее у входа на позицию 68, и 

начали штурмовать ее. Персонал Организации Объединенных Наций, находя-

щийся на позиции, открыл ответный огонь. Перестрелка продолжалась не-

сколько часов, после чего СООННР удалось договориться с вооруженными 

элементами о прекращении огня до следующего дня. В ходе перестрелки пер-

сонал Организации Объединенных Наций не пострадал. Положение на пози-

ции 69 в то утро было относительно спокойным, и СООННР смогли эвакуиро-
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вать персонал на сторону «Альфа». В середине дня, когда произошла пере-

стрелка вблизи наблюдательного пункта 52, военные наблюдатели Группы 

наблюдателей на Голанских высотах и персонал СООННР, ранее направленный 

на этот наблюдательный пункт в качестве дополнительной меры безопасности, 

также были эвакуированы. 

11. Вечером 30 августа СООННР видели, как в район Руихины из районов, 

расположенных к югу от нее, прибыли порядка 100–120 вооруженных элемен-

тов. В качестве меры предосторожности СООННР эвакуировали свой персонал 

из наблюдательного пункта 56. Ночью персонал Организации Объединенных 

Наций, находившийся на позиции 68, покинул ее пешком и перешел через тех-

ническое заграждение на сторону «Альфа». СООННР сохраняет усиленное 

присутствие на позиции 80 Организации Объединенных Наций вблизи Эр-

Рафида. 

12. С момента начала 27 августа ожесточенных боев, которые привели к за-

держанию миротворцев СООННР из фиджийского контингента и осаде двух 

позиций СООННР, Командующий Силами СООННР поддерживает регулярные 

тесные контакты со старшим делегатом Сирийской Арабской Республики и 

ЦАХАЛ. Обе стороны оказали СООННР всестороннюю поддержку в обеспе-

чении безопасной эвакуации ее миротворцев с тех позиций, которые пришлось 

оставить из-за боевых действий. Командующий силами СООННР, а также со-

трудники Секретариата находятся в постоянном контакте с государствами-

членами, которые могут оказать влияние на вооруженные группы с целью до-

биться немедленного, безоговорочного и безопасного освобождения военно-

служащих фиджийского контингента. 

13. В ходе столкновений между сирийскими вооруженными силами и воору-

женной оппозицией, а также другими вооруженными группами огонь много 

раз открывался со стороны «Браво» по противоположной стороне линии пре-

кращения огня и несколько раз — со стороны «Альфа» в направлении стороны 

«Браво». Утром 2 июня из окрестностей лагеря Фауар в северо-северо-

западном направлении было выпущено четыре реактивных снаряда. Было за-

мечено, как с того места, откуда они были выпущены, спешно удалились два 

автотранспортных средства с установленными на них реактивными системами 

залпового огня. Вскоре после этого ЦАХАЛ информировала СООННР о том, 

что она обнаружила средства нападения противника вблизи лагеря Фауар и 

намерена открыть ответный огонь. Персонал СООННР немедленно укрылся в 

убежище. Снаряд из первого раунда артиллерийского обстрела, начатого 

ЦАХАЛ, упал на расстоянии 100 м от лагеря Фауар в тот момент, когда еще 

звучала сирена воздушной тревоги и персонал Организации Объединенных 

Наций еще спешил укрыться в убежище. Еще три снаряда упали в пределах 

1 км от лагеря. ЦАХАЛ впоследствии сообщила СООННР, что один реактив-

ный снаряд разорвался к западу от линии прекращения огня, в непосредствен-

ной близости от одной из ее позиций. На территорию лагеря Фауар попало зна-

чительное количество обломков и осколков. Персонал Организации Объеди-

ненных Наций не пострадал, но имуществу был нанесен незначительный 

ущерб. Командование СООННР поддерживало прямой контакт с обеими сто-

ронами, стремясь не допустить эскалации ситуации. Старший делегат Сирий-

ской Арабской Республики сообщил СООННР, что сирийские вооруженные си-

лы не причастны к происходящему, и заявил, что вероятно вооруженные эле-

менты проникли в район ночью с целью открыть огонь по контролируемой 
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правительством деревне Хадар, чтобы запугать население в период до прези-

дентских выборов, намеченных на 3 июня. ЦАХАЛ информировала СООННР о 

том, что она открыла ответный огонь, поскольку сочла, что огонь ведется по 

Израилю. СООННР провели расследование в связи с произошедшим и конста-

тировали, что реактивные снаряды, упавшие в районе деревни Хадар, и реак-

тивный снаряд, упавший на стороне «Альфа», представляют собой снаряды 

одинакового калибра и типа и по всей вероятности были выпущены из одного 

орудия. СООННР выразили обеим сторонам протест в связи с артиллерийским 

обстрелом через линию прекращения огня в нарушение Соглашения о разъ-

единении. СООННР также выразили серьезную обеспокоенность по поводу 

перестрелок в районе, расположенном в непосредственной близости от лагеря 

Фауар, поскольку это создает серьезную угрозу безопасности персонала Орга-

низации Объединенных Наций. 

14. 22 июня персонал Организации Объединенных Наций видел, как вблизи 

наблюдательного пункта 52, на патрульной тропе ЦАХАЛ к западу от техниче-

ского заграждения, взорвался автомобиль. В результате взрыва погиб один из-

раильский подросток и было ранено еще четыре человека. В ответ ЦАХАЛ 

произвела несколько танковых выстрелов по позициям сирийских вооружен-

ных сил в Кунейтре, расположенным в районе разделения, в непосредственной 

близости от позиции 27 Организации Объединенных Наций. ЦАХАЛ инфор-

мировала СООННР об этом обстреле задним числом и предложила распоря-

диться, чтобы персонал Организации Объединенных Наций, дислоцирующийся 

в районе между Уфанией на севере и Бир-Аджамом на юге, укрылся в убежи-

щах. Персонал Организации Объединенных Наций оставался в убежищах до 

тех пор, пока ЦАХАЛ не уведомила СООННР о том, что в тот день огонь 

больше вестись не будет, предупредив СООННР при этом о том, что лучше 

свести передвижения в районе разделения к минимуму. Вскоре после полуночи 

23 июня ЦАХАЛ произвела воздушные удары по девяти целям на стороне 

«Браво», сбросив несколько бомб недалеко от лагеря Фауар. Находящийся в ла-

гере персонал Организации Объединенных Наций укрылся в убежище. По ито-

гам расследования, проведенного СООННР в связи с обстрелом, произведен-

ным 22 июня, было констатировано, что из общего района к востоку от Руихи-

ны через линию прекращения огня была выпущена ракета. Сирийские власти 

сообщили СООННР о том, что в результате ответного огня, открытого ЦАХАЛ, 

четверо военнослужащих сирийских вооруженных сил погибли и еще девять 

получили ранения. Старший делегат Сирийской Арабской Республики заявил, 

что ракета, убившая 22 июня подростка, была выпущена не сирийскими во-

оруженными силами. Проведенное СООННР расследование также показало, 

что в ходе ответного огня, который ЦАХАЛ открыла 23 июня, ближе всего к 

лагерю Фауар упали те снаряды, которые были выпущены по двум позициям 

сирийских вооруженных сил, расположенным приблизительно в 2 км от лагеря. 

15. 5 июня ЦАХАЛ информировала СООННР о том, что на сторону «Альфа» 

упали три минометных снаряда, выпущенных со стороны «Браво» после объ-

явления результатов президентских выборов. 15 июня ЦАХАЛ сообщила 

СООННР, что один артиллерийский снаряд упал на сторону «Альфа», в район 

около Мадждал-Шамса. Проведенное СООННР расследование подтвердило, 

что этот снаряд был выпущен в направлении стороны «Альфа» со стороны 

«Браво». 7 июля персонал СООННР слышал три взрыва в районе Мецады на 

стороне «Альфа». В ответ ЦАХАЛ произвела пять залпов огня по целям по-
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близости от Бейт-Джинна в районе ограничения на стороне «Браво». 13 июля 

неизвестные выпустили с позиции к северу от лагеря Фауар один реактивный 

снаряд, который упал по другую сторону линии прекращения огня в минном 

поле, расположенном в непосредственной близости от поста 37B Организации 

Объединенных Наций. В ответ ЦАХАЛ выпустила пять ракет по целям в рай-

оне ограничения на стороне «Браво», одна из которых попала в пози-

цию сирийских вооруженных сил в 3 км к югу от лагеря Фауар. По данным си-

рийских властей, один солдат сирийских вооруженных сил погиб и двое пол у-

чили ранения. Вскоре после этого артобстрела со стороны «Браво» старший 

делегат Сирийской Арабской Республики информировал СООННР о том, что 

вооруженные элементы выпустили реактивный снаряд из точки к северу от 

штаба СООННР в направлении деревни Хадар. 14 июля неустановленные эле-

менты выпустили из того же района к северу от лагеря Фауар два реактивных 

снаряда, которые разорвались на окраине деревни Эр-Ром на стороне «Альфа». 

ЦАХАЛ произвела два выстрела из артиллерийских орудий по цели, располо-

женной в 2 км к востоку от лагеря Фауар в районе ограничения. ЦАХАЛ зара-

нее поставила СООННР в известность о своем намерении открыть ответный 

огонь, и персонал СООННР, находящийся в лагере Фауар, укрылся в убежи-

щах. 20 июля старший делегат Сирийской Арабской Республики информировал 

СООННР о том, что вооруженные элементы выпустили снаряд из артиллерий-

ского орудия в направлении стороны «Альфа». ЦАХАЛ впоследствии подтвер-

дила, что этот снаряд упал примерно в 3 км к западу от Мадждал-Шамса. Пер-

сонал Организации Объединенных Наций, находящийся в этой местности, не 

видел пуска этого снаряда. ЦАХАЛ не стала открывать ответный огонь. 

23 июля на сторону «Альфа», вблизи от наблюдательного пункта 51 Организа-

ции Объединенных Наций, упал танковый снаряд, повредив ограждение по пе-

риметру пункта. 24 августа неустановленные элементы выпустили из точки 

примерно в 4 км к северу от лагеря Фауар в районе ограничения на стороне 

«Браво» четыре реактивных снаряда, которые разорвались в Айн-Зиване на 

стороне «Альфа», ранив одно гражданское лицо. 27 августа в результате раз-

рыва снаряда, выпущенного из миномета со стороны «Браво», в 2 км от линии 

«Альфа» был ранен один военнослужащий ЦАХАЛ. ЦАХАЛ открыла ответ-

ный огонь по позиции сирийских вооруженных сил на стороне «Браво», при-

мерно в 3 км от лагеря Фауар. Кроме того, имели место многочисленные слу-

чаи, когда стороны «Альфа» достигали огонь из стрелкового оружия и зенит-

ных орудий в ходе перестрелок, происходивших между сирийскими вооружен-

ными силами и вооруженной оппозицией, а также другими вооруженными 

группами в районе Кунейтры и Эль-Кахтании. 

16. В ночь с 29 на 30 июля и в ранние часы 30 июля военнослужащие Орга-

низации Объединенных Наций на наблюдательном пункте 51 слышали звуки 

выстрелов в непосредственной близости от пункта и звуки взрывов недалеко от 

него. СООННР информировали старшего делегата Сирийской Арабской Ре с-

публики о перестрелке в районе наблюдательного пункта 51 и настоятельно 

призвали его передать сирийским вооруженным силам в этой местности пре-

кратить огонь, поскольку он достигает стороны «Альфа» и района в непосред-

ственной близости от наблюдательного пункта Организации Объединенных 

Наций. Старший делегат Сирийской Арабской Республики подтвердил 

СООННР, что сирийские вооруженные силы действительно использовали ар-

тиллерию в ходе продолжающихся столкновений с вооруженными элементами, 

но что все снаряды, выпущенные сирийскими вооруженными силами, упали на 
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стороне «Браво». На следующее утро один неразорвавшийся артиллерийский 

снаряд был найден поблизости от линии прекращения огня недалеко от пери-

метра наблюдательного пункта 51 Организации Объединенных Наций. Этот 

неразорвавшийся боеприпас застрял в покрытии дороги, ведущей к наблюда-

тельному пункту. Боеприпас представлял собой 122-миллиметровый усовер-

шенствованный артиллерийский снаряд двойного действия (противотанковый 

и противопехотный) в обычном снаряжении; боеприпасы такого типа обычно 

содержат порядка 30 суббоеприпасов. Проведенное СООННР расследование 

показало, что, судя по направлению и углу наклона снаряда в дорожном по-

крытии, он был выпущен из района между Хан-Арнабой на юго-западе, Джа-

бой на юге и лагерем Фауар на севере. 

17. Персонал Организации Объединенных Наций на местах практически 

ежедневно наблюдал случаи пересечения линии прекращения огня граждан-

скими лицами, главным образом пастухами. 29 мая и 29 июля военнослужащие 

ЦАХАЛ произвели предупредительные выстрелы в направлении пастухов, пе-

ресекших линию прекращения огня. В течение всего отчетного периода персо-

нал СООННР часто наблюдал, как бойцы оппозиции взаимодействовали с 

ЦАХАЛ через линию прекращения огня вблизи позиции 85 Организации Объ-

единенных Наций. Персонал СООННР видел, как бойцы оппозиции передали 

ЦАХАЛ 47 раненых со стороны «Браво» через линию прекращения огня, а 

ЦАХАЛ передала со стороны «Альфа» бойцам оппозиции на стороне «Браво» 

43 человека, которым была оказана помощь. 

18. СООННР выразили протест старшему делегату Сирийской Арабской Ре с-

публики и, соответственно, ЦАХАЛ в связи со всеми перестрелками через ли-

нию прекращения огня. Любое открытие огня в направлении района разделе-

ния и через линию прекращения огня, равно как и пересечение линии прекр а-

щения огня, является нарушением Соглашения о разъединении войск.  

19. СООННР сообщают обо всех случаях нарушения режима прекращения 

огня, прилагая все усилия к тому, чтобы он продолжал действовать и неукосни-

тельно соблюдался, как это предписано Соглашением о разъединении войск. 

Командующий силами поддерживал регулярные тесные контакты с ЦАХАЛ и 

старшим делегатом Сирийской Арабской Республики. В периоды повышенной 

напряженности, а также во время и сразу после инцидентов с открытием огня 

через линию прекращения огня Командующий Силами постоянно контактиро-

вал непосредственно с обеими сторонами Соглашения о разъединении с целью 

предотвратить эскалацию ситуации по обе стороны линии. Он также те сно вза-

имодействовал с обеими сторонами, пытаясь найти механизмы, которые могли 

бы способствовать предотвращению опасных инцидентов в будущем, включая, 

например, обмен информацией об активности гражданских лиц вблизи линии 

прекращения огня. 

20. В течение всего отчетного периода в районе операций СООННР продол-

жались интенсивные перестрелки и периодические вооруженные столкновения 

между сирийскими вооруженными силами и вооруженной оппозицией, а также 

другими вооруженными группами. В северной части района ограничения ар-

тиллерийские обстрелы и взрывы происходили в Мазраат-Бейт-Джинне и Бейт-

Джинне, Мугур-эль-Мире и Бейтиме, и их интенсивность значительно возрос-

ла в конце августа. Локальное перемирие в районах Джаббаты, Уфании, Трун-

же и Хан-Арнабы в северной и центральной частях района разделения в целом 
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соблюдалось, несмотря на единичные случаи открытия огня с позиций сирий-

ских вооруженных сил в районах вокруг этих деревень. Наиболее ожесточен-

ные стычки происходили в центральной и южной частях района разделения и  

несколько восточнее в районе ограничения. Сирийские вооруженные силы 

продолжали действовать с применением тяжелых вооружений и техники, как 

и — в несколько меньших масштабах — вооруженная оппозиция и другие во-

оруженные группы. Сирийские вооруженные силы производили воздушные 

удары, главным образом в южной части района ограничения, вокруг городов 

Нава и Джасим, и в некоторых районах, прилегающих к району разделения, а 

также однажды, 27 июля, в районе разделения недалеко от деревни Эр-Рафид. 

25 августа персонал СООННР наблюдал, как сирийские вооруженные силы от-

крыли огонь по беспилотному летательному аппарату, пролетавшему недалеко 

от Джабы в районе ограничения. 

21. Рано утром 31 мая сирийские вооруженные силы перешли в контрнаступ-

ление на деревню Эль-Кахтания в районе разделения, ведя огонь из тяжелых 

танков и артиллерийских орудий с нескольких своих позиций. Эта деревня 

находилась под контролем вооруженной оппозиции и других вооруженных 

групп с начала мая. Около 100 военнослужащих сирийских вооруженных сил 

вошли в деревню, затем последовали ожесточенные столкновения между ними 

и другими вооруженными группами. Одновременно с первым нападением бы-

ло совершено второе — на соседнюю деревню Эс-Самдания. Вооруженные 

группы отразили нападения на обе эти деревни. До 27 августа, когда воору-

женные группы совершили нападения на КПП «Браво» и Кунейтру, ежедневно 

продолжались перестрелки между сторонами в районе Эль-Кахтании и Куней-

тры, которые однако не имели значительных последствий для военной ситуа-

ции на местах. 15 июля сирийские вооруженные силы вновь приступили к дей-

ствиям в районе разделения, развернув войска на Таль-эль-Куруме и вокруг не-

го и отбив Эс-Самданию у вооруженной оппозиции. 

22. 9 и 10 июля вооруженные группы провели наземную операцию, атаковав 

позиции сирийских вооруженных сил в Збеда-эш-Шаркие, Наб-эс-Сахре, Кам-

мунии и Мадждотие в районе ограничения. Вооруженные группы захватили 

восемь позиций сирийских вооруженных сил. За период, прошедший после 

первоначального нападения, сирийские вооруженные силы восстановили кон-

троль над двумя позициями, которые они сначала потеряли, и продолжают ве-

сти артобстрелы районов, остающихся под контролем вооруженной оппозиции 

и других вооруженных групп. На момент подготовки настоящего доклада про-

должалось противостояние между силами сторон. Вооруженная оппозиция 

расширила сферу контроля, продвинувшись почти на 5 км восточнее линии 

«Браво». 

23. Одновременно участились случаи открытия огня в непосредственной бли-

зости от позиций Организации Объединенных Наций. Много раз в ходе столк-

новений между сирийскими вооруженными силами и вооруженной оппозици-

ей, а также другими вооруженными группами огневой удар приходился на по-

зиции Организации Объединенных Наций или районы, расположенные в непо-

средственной близости от них, из-за чего персонал Организации Объединен-

ных Наций иногда был вынужден укрываться в убежищах. 15 июля сирийские 

вооруженные силы в нарушение Соглашения о разъединении разместили вое н-

нослужащих с танками и зенитными орудиями на холме Таль-эль-Курум, нахо-

дящемся в районе разделения в непосредственной близости от наблюдательно-
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го пункта 56 Организации Объединенных Наций. Из-за этой переброски уве-

личился риск попадания персонала Организации Объединенных Наций на 

наблюдательном пункте 56 под перекрестный огонь, и удары часто приходи-

лись по району в непосредственной близости от наблюдательного пункта или 

по самому пункту. 22 июля в связи с изменением ситуации в области безопас-

ности военнослужащие СООННР на время сменили невооруженных военных 

наблюдателей Группы наблюдателей на Голанских высотах на наблюдательном 

пункте 56. После переброски сирийских вооруженных сил на Таль-эль-Курум и 

в район вокруг него они часто вступали в перестрелку с вооруженной оппози-

цией и другими вооруженными группами. Снаряды часто попадали в район в 

непосредственной близости от наблюдательного пункта, вынуждая персонал 

СООННР укрываться в убежище. 8 августа по Таль-эль-Куруму было выпуще-

но более 70 минометных снарядов, из которых два попали на территорию 

наблюдательного пункта Организации Объединенных Наций и еще несколь-

ко — в участки, прилегающие к ограждению по периметру пункта. В результа-

те разрыва снарядов было повреждено одно автотранспортное средство Орга-

низации Объединенных Наций и выбиты окна в здании наблюдательного пунк-

та, а также повреждены ворота пункта и два резервуара для хранения воды; 

кроме того в результате огня, открытого недалеко от наблюдательного пункта 

17 июля, были повреждены водопроводные трубы. 

24. Командующий силами СООННР неоднократно выражал протест старше-

му делегату Сирийской Арабской Республики, настоятельно призывая сирий-

ские власти вывести сирийские вооруженные силы и их вооружения из этого 

района. Сирийские вооруженные силы увеличили и укрепили свое присутствие 

на Таль-эль-Куруме и вокруг него, перебросив туда еще более 100 военнослу-

жащих и соорудив земляные валы и сборные дома для размещения личного со-

става, а также разместив два танка, две зенитные установки и три тяжелых 

станковых пулемета, установленных на автотранспортных средствах, в 200–

300 метрах от наблюдательного пункта у подножия холма. Представители во-

оруженных групп несколько раз требовали через СООННР, чтобы сирийские 

вооруженные силы покинули позицию у этого наблюдательного пункта, угро-

жая, что в противном случае они начнут нападения на сирийские вооруженные 

силы, а также на позицию 68 и наблюдательный пункт 56 СООННР. Впослед-

ствии вооруженные группы взяли назад угрозу в отношении СООННР. 19  июля 

старший делегат Сирийской Арабской Республики сообщил Командующему 

Силами, что правительственный комитет в составе руководителей старшего 

звена постановил через какое-то время вывести сирийские вооруженные силы 

из района Таль-эль-Курума. Сирийские власти информировали Командующего 

Силами о том, что причиной переброски в этот район сирийских вооруженных 

сил была угроза нападения вооруженных групп на города Хан-Арнаба и Эль-

Баас в центральной части района операций СООННР. На момент подготовки 

настоящего доклада на позиции на холме Таль-эль-Курум находилось около 

150 военнослужащих сирийских вооруженных сил; большинство их них раз-

мещались в непосредственной близости от наблюдательного пункта у подно-

жия холма, а небольшая группа продолжала подниматься в район недалеко от 

вершины холма и пункта для осуществления наблюдения за районами, контро-

лируемыми оппозицией. 
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25. Несколько раз расположенные вблизи позиций Организации Объединен-

ных Наций участки и сами позиции обстреливались из танковых и артиллерий-

ских орудий, стрелкового оружия и пулеметов. 18 и 25 июня танковые снаряды 

разорвались близ позиции 69 Организации Объединенных Наций, а 12 июля 

близ позиции разорвался артиллерийский снаряд. 13 июня шальная пуля попа-

ла в наблюдательный пункт 52. 25 июня пули, выпущенные из стрелкового 

оружия, поразили позицию 68, причинив ущерб цистерне для воды, а 29 июля 

шальная пуля упала недалеко от этой позиции. В ходе продолжающихся и по 

сей день боестолкновений между сирийскими вооруженными силами и воору-

женной оппозицией и другими вооруженными группами в районе 

Эль-Кахтании персонал Организации Объединенных Наций на наблюдатель-

ном пункте 51 мог часто слышать пулеметные очереди и периодически наблю-

дать падение зенитных снарядов к западу от линии прекращения огня, а во 

многих случаях и в непосредственной близости от наблюдательного пункта. 

31 мая наблюдательный пункт был обстрелян из огнестрельного оружия, в ре-

зультате чего незначительный ущерб был нанесен самому зданию и брониро-

ванному транспортному средству. 4 июля вблизи наблюдательного пункта 

разорвались два танковых снаряда. Несколько раз наблюдательный пункт об-

стреливался из стрелкового оружия с территории Эль-Кахтании, по-видимому 

с целью помешать персоналу Организации Объединенных Наций осуществлять 

наблюдение в этом районе. 31 мая минометные снаряды разорвались невдалеке 

от позиции 27, а один — на самой позиции. 4 июня две шальные пули были 

обнаружены в лагере Зиуани, причем одна из них попала в транспортное сред-

ство СООННР, повредив лобовое стекло и задние сидения. Несколько раз пер-

сонал СООННР на позиции 60 наблюдал стрельбу в непосредственной близо-

сти от позиции. 

26. Кроме того, имели место инциденты с участием патрулей СООННР. 

5 июля два автотранспортных средства СООННР, осуществлявших обычное 

патрулирование и направлявшихся с позиции 80 на позицию 69, попали под 

обстрел не доезжая позиции 69, где они остановились для осмотра одного из 

двух автотранспортных средств. Один мотоцикл и один автомобиль типа пи-

кап, ехавшие в противоположном направлении, приблизились к ним и почти 

уже оставили позади патруль Организации Объединенных Наций, когда рядом 

с автомобилем разорвался один танковый снаряд, в результате чего осколками 

были ранены двое военнослужащих СООННР и был поврежден автомобиль 

Организации Объединенных Наций. Раненые военнослужащие СООННР были 

немедленно эвакуированы на сторону «Альфа» и на следующий день были вы-

писаны из госпиталя. По заключению СООННР, танковый снаряд был выпу-

щен из района Каммунии — зоны, которую преимущественно контролируют 

сирийские вооруженные силы и которая находится в районе ограничения. В 

связи со сложной ситуацией в плане безопасности в районе произошедшего 

инцидента СООННР не смогли эвакуировать поврежденное автотранспортное 

средство. Персонал СООННР видел, как после инцидента, 5 июля, автомобиль 

был разграблен, а в ночь с 9 на 10 июля был угнан неустановленными лицами. 

7 июля, в окрестностях деревни Руихина, в непосредственной близости от по-

зиции 68 Организации Объединенных Наций, автоколонна СООННР из семи 

автотранспортных средств была обстреляна из зенитных орудий. Никто из пер-

сонала Организации Объединенных Наций не пострадал. Одному из авто-

транспортных средств Организации Объединенных Наций был причинен 

ущерб. Автоколонна смогла вернуться на позицию 68. По заключению 
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СООННР, огонь велся из района ограничения, а именно из Збеда-эш-

Шаркии — зоны, контролируемой преимущественно сирийскими вооружен-

ными силами. Старший делегат Сирийской Арабской Республики отрицал лю-

бую причастность сирийских вооруженных сил к обоим инцидентам. В север-

ной части района ограничения из-за присутствия групп вооруженной оппози-

ции в Байт-Джинне и Мазраат-Байт-Джинне и активизировавшихся боев между 

сирийскими вооруженными силами и вооруженной оппозицией СООННР про-

должали пользоваться измененными маршрутами следования к позициям у го-

ры Хермон, в результате чего на проезд в каждом направлении уходило в два 

раза больше времени.  

27. В течение всего отчетного периода сирийские вооруженные силы сохра-

няли большее число военнослужащих в районе разделения и увеличивали ко-

личество размещаемой там тяжелой техники. Они значительно усилили свое 

присутствие, особенно к югу от основной дороги между Кунейтрой на западе и 

Хан-Арнабой на востоке, и продолжали обеспечивать функционирование кон-

трольно-пропускных пунктов в районе разделения, главным образом вдоль о с-

новной дороги. Кроме того, в некоторых точках на восточных въездах в район 

разделения по обе стороны от линии «Браво» продолжали функционировать 

контрольно-пропускные пункты сирийских вооруженных сил, которые контро-

лировали и ограничивали движение. Группы вооруженной оппозиции и другие 

вооруженные группы по-прежнему контролировали значительные участки тер-

ритории в южной части района разделения, сохраняя там контрольно-

пропускные пункты и ограничивая передвижение в некоторых районах. В те-

чение почти всего отчетного периода сирийские вооруженные силы сохраняли 

в районе разделения до шести танков. СООННР наблюдали один танк воору-

женных групп, который перемещался между районами разделения и ограниче-

ния близ Руихины, Бир-Аджама и Брайки. Незадолго до боев в районе Куней-

тры в конце августа СООННР наблюдали около 10 танков сирийских воору-

женных сил, которые находились либо в районе разделения, либо в районах, 

непосредственно примыкающих к нему. В тот же период СООННР наблюдали 

четыре танка на участке между Збеда-эль-Гарбией и Брайкой, находящемся под 

контролем элементов вооруженной оппозиции. Контрольно-пропускные пунк-

ты часто ограничивали свободу передвижения СООННР и Группы наблюдате-

лей на Голанских высотах. В результате продолжающихся столкновений между 

сирийскими вооруженными силами и вооруженной оппозицией и другими во-

оруженными группами персоналу СООННР и Группы наблюдателей на Гола н-

ских высотах стало сложнее передвигаться в районах разделения и огранич е-

ния, что нарушает снабжение позиций СООННР в южной части района разд е-

ления. Старший делегат Сирийской Арабской Республики сообщил СООННР, 

что по соображениям безопасности всему персоналу Организации Объединен-

ных Наций следует избегать районов, где продолжаются столкновения, и что 

СООННР не следует осуществлять передвижение в ночное время.  

28. Сохраняются значительные помехи для передвижения и риск для персо-

нала Организации Объединенных Наций в связи с установкой вооруженной 

оппозицией самодельных взрывных устройств на дорогах в районе разделения. 

До эвакуации позиций в конце августа СООННР продолжали регистрировать 

наличие самодельных взрывных устройств и контрольно-пропускных пунктов 

вблизи позиций 27, 60 и 68 Организации Объединенных Наций, наблюдатель-
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ных пунктов 51 и 56 Организации Объединенных Наций и сторожевого по-

ста 32А и на подъездных путях к ним.  

29. СООННР заявили протест против присутствия сил и техники сирийских 

вооруженных сил в районе разделения, обстрелов этого района и стрельбы в 

его пределах, а также обстрелов персонала и объектов Организации Объеди-

ненных Наций. Командующий Силами вновь напомнил сирийским властям о 

том, что их вооруженные силы обязаны прекратить военные операции в районе 

разделения и прекратить стрельбу из района ограничения, и подчеркнул нео б-

ходимость соблюдения положений Соглашения о разъединении войск и обе с-

печения охраны и безопасности персонала Организации Объединенных Наций 

в этом районе. Старшие должностные лица Организации Объединенных Наций 

направили послания аналогичного содержания Постоянному представителю 

Сирийской Арабской Республики при Организации Объединенных Наций. 

30. В этой сложной оперативной обстановке СООННР, стремясь обеспечить 

надежное и безопасное выполнение своих задач, контролировали обстановку в 

районе разделения со стационарных позиций, вели круглосуточное наблюдение 

и осуществляли патрулирование вдоль большей части линии прекращения ог-

ня, чтобы не допустить нарушений этой линии. В северной части района раз-

деления СООННР проводили автомобильное патрулирование, а также пешее 

патрулирование на тех маршрутах, которые недоступны для автотранспортных 

средств. В южной части района разделения до последовавших в конце августа 

событий СООННР осуществляли ежедневное патрулирование в направлении 

сторожевых постов 85А и 86В Организации Объединенных Наций в целях 

наблюдения за происходящим в районах, из которых СООННР временно выве-

ли свой персонал в начале 2013 года. Операции СООННР по-прежнему под-

держивались военными наблюдателями из Группы наблюдателей на Голанских 

высотах, которые переместили акцент в своей деятельности с патрулирования 

и инспектирования на круглосуточное стационарное наблюдение, проведение 

расследований и анализ ситуации. СООННР, действуя через Группу наблюда-

телей на Голанских высотах, продолжают оборудовать временные наблюда-

тельные пункты в нескольких точках вдоль линии прекращения огня на сто-

роне «Альфа» и несколько раз в неделю ведут с них наблюдение, для того что-

бы Силы имели более полное представление об обстановке в районе разделе-

ния, в частности в южной его части, где позиции и наблюдательные пункты 

Организации Объединенных Наций в силу сложившейся обстановки в плане 

безопасности пришлось временно оставить. СООННР, действуя через Группу 

наблюдателей на Голанских высотах, продолжали раз в две недели проверять 

количество техники и численность сил в районе ограничения на стороне «Аль-

фа». Несколько раз Группа наблюдателей на Голанских высотах замечала неко-

торое количество 155-мм артиллерийских орудий, размещенных в 10-километ-

ровой зоне. Инспекционные группы Группы наблюдателей на Голанских высо-

тах сопровождали офицеры связи со стороны «Альфа». В связи со сложившей-

ся обстановкой в плане безопасности инспекции и мобильные операции в рай-

оне разделения на стороне «Браво» были по-прежнему приостановлены. Как и 

прежде, Силы сталкивались с ограничениями свободы передвижения, а их ин-

спекционным группам отказывали в доступе к некоторым позициям на стороне 

«Альфа». Члены Группы наблюдателей на Голанских высотах по-прежнему 

сталкивались с регулярными ограничениями в плане передвижения на стороне 

«Альфа» при въезде на наблюдательные пункты 52 и 73 Организации Объеди-



 
S/2014/665 

 

14-60580 13/19 

 

ненных Наций, расположенные к востоку от израильского технического за-

граждения, и при выезде из них. ЦАХАЛ вновь сократила в одностороннем 

порядке число пересечений технического заграждения для персонала этих двух 

наблюдательных пунктов — с двух до одного в день, тем самым дополнительно 

ограничив возможности персонала Организации Объединенных Наций осу-

ществлять автомобильное патрулирование, а также доступ подрядчиков для 

проведения на наблюдательных пунктах работ по их укреплению.  

31. Как указывалось в пункте 4, в результате боевых действий, вспыхнувших 

27 августа и приведших к задержанию персонала Организации Объединенных 

Наций, а также блокированию другого персонала на двух позициях Организа-

ции Объединенных Наций, СООННР были вынуждены оставить позицию 27 и 

эвакуировать персонал с позиций 60, 68, 69 и 85 и с наблюдательных пунк-

тов 52 и 56. Персонал СООННР, размещавшийся на заставе «Чарли», которая 

находится на официальном пропускном пункте между сторонами «Альфа» и 

«Браво», эвакуировал свою позицию ранним утром 27 августа, когда вспых-

нувшие боевые действия стали приближаться к заставе. Было замечено, что, за 

исключением наблюдательного пункта 56, вокруг которого по-прежнему раз-

вернуты сирийские вооруженные силы, члены вооруженных групп заходили на 

все оставленные позиции Организации Объединенных Наций и грабили им у-

щество Организации Объединенных Наций и личные вещи. Они также захва-

тили большое количество бронированных машин Организации Объединенных 

Наций. Основное внимание по-прежнему уделялось деятельности, осуществ-

ляемой на стационарных объектах, а также усиленному анализу обстановки, 

составлению донесений и поддержанию связи со сторонами во избежание эс-

калации ситуации. Обе стороны оставались на своих оборонительных позиц и-

ях в соответствующих районах ограничения. Израильские таможенники, как и 

прежде, периодически возобновляли работу на посту ЦАХАЛ у контрольно-

пропускного пункта СООННР на границе между оккупированными Израилем 

Голанами и Сирийской Арабской Республикой.  

32. Мины, установленные в непосредственной близости от линии прекраще-

ния огня в районе разделения, по-прежнему представляли опасность для пер-

сонала СООННР и местных жителей. Поскольку эти мины установлены давно 

и состояние их взрывателей со временем ухудшается, эта опасность с каждым 

годом усиливается. 16 и 30 июля СООННР наблюдали по одному взрыву в том 

месте, где бульдозер сирийских вооруженных сил проводил строительные ра-

боты вблизи наблюдательного пункта 56. В каждом случае водителя эвакуиро-

вали. 

33. Несмотря на препятствия, обусловленные ситуацией в плане безопасно-

сти на стороне «Браво», СООННР по-прежнему старались поддерживать связи 

с местными властями и местным населением, разъясняя им суть задач и дея-

тельности Сил. Такая работа, как и прежде, имела большое значение с учетом 

обстановки в плане безопасности в районе операций СООННР и была важна 

для обеспечения охраны и безопасности развернутого там персонала Органи-

зации Объединенных Наций. 

34. 8 июля и 14 августа СООННР в сотрудничестве с Международным коми-

тетом Красного Креста организовали переход 47 учащихся со стороны «Браво» 

на сторону «Альфа» и 33 учащихся со стороны «Альфа» на сторону «Браво». 

СООННР продолжали оказывать гражданским лицам медицинскую помощь 
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неотложного характера на сугубо гуманитарной основе. В периоды интенсив-

ных боестолкновений между сирийскими вооруженными силами и вооружен-

ной оппозицией и другими вооруженными группами местные жители районов, 

оказавшихся под огнем, бежали в более безопасные места в районах разделе-

ния и ограничения. В конце мая мирные жители подвергшихся воздушным и 

артиллерийским ударам деревень в районе ограничения укрылись в двух де-

ревнях в районе разделения близ позиции 80 Организации Объединенных 

Наций. В начале июня их число увеличилось. СООННР наблюдали в этом рай-

оне примерно 70 небольших и больших палаток, в которых жили от 200 до 

250 человек. Кроме того, в общей сложности 34 палатки, в которых размести-

лись 170 человек, установлены с конца мая в окрестностях деревни Эр-Рафид в 

районе разделения к югу от позиции 80. Хотя в настоящее время число внут-

ренне перемещенных лиц, находящихся в этих лагерях, невелико, СООННР 

узнали от проживающих там лиц, что в лагерях зарегистрировались 

15 000 человек.  

35. По состоянию на 2 сентября личный состав СООННР насчитывал 

1271 военнослужащего, включая 48 женщин, из Фиджи (445), Филиппин (344), 

Индии (191), Ирландии (134), Непала (155) и Нидерландов (2). Кроме того, 

поддержку Силам в выполнении поставленных перед ними задач оказывал 

81 военный наблюдатель из Органа Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за выполнением условий перемирия, среди которых одна женщи-

на. 

36. СООННР продолжают принимать и пересматривать меры обеспечения 

безопасности на основе комплексного анализа рисков, проводимого Силами 

при поддержке Секретариата. В отчетный период СООННР дополнительно 

усилили ряд своих уязвимых объектов, которые могут быть затронуты боевыми 

действиями в ходе сирийского конфликта. Это усиление включало сооружение 

дополнительных укрепленных сторожевых вышек, укрепление зданий, для того 

чтобы они могли выдержать попадание при стрельбе прямой и непрямой 

наводкой, а также укрепление стен и проволочных ограждений по периметру 

объектов. Остаются в силе и другие меры обеспечения безопасности, среди ко-

торых проведение регулярных учений для отработки медицинской эвакуации, 

совершенствование методов круговой обороны штаба Сил и всех остальных 

позиций, а также предоставление средств индивидуальной защиты всему воен-

ному и гражданскому персоналу и проведение необходимых учебных меропри-

ятий. СООННР получили оборудование для борьбы с самодельными взрывны-

ми устройствами, благодаря чему их способность противостоять угрозе, исхо-

дящей от самодельных взрывных устройств, повысилась. Однако правитель-

ство Сирийской Арабской Республики, несмотря на свои обещания, до сих пор 

не дает разрешения на доставку оставшегося оборудования для борьбы с само-

дельными взрывными устройствами. С учетом общей обстановки в плане без-

опасности СООННР приходилось с согласия соответствующих властей исполь-

зовать альтернативные пункты въезда и выезда для персонала Сил. 

37. Все регулярные перемещения персонала СООННР на стороне «Браво» 

контролируются и по-прежнему осуществляются в составе автоколонн, сфор-

мированных из бронемашин. Передвижения в рамках тылового обеспечения 

осуществляются в сопровождении вооруженной охраны. СООННР продолжают 

обеспечивать регулярное передвижение бронированных транспортных средств 

в составе автоколонн между Дамаском и лагерем Фауар, для того чтобы весь 



 
S/2014/665 

 

14-60580 15/19 

 

национальный персонал СООННР, работающий в штабе СООННР, мог регу-

лярно выходить на работу. Некоторые национальные сотрудники, чьи обязан-

ности не требуют обязательного присутствия в лагере Фауар, продолжают ра-

ботать на базе отделения СООННР в Дамаске; в результате в лагере Фауар 

остается лишь основной международный персонал. Служебные помещения не-

основного персонала были переведены в лагерь Зиуани, который также выпол-

няет функцию альтернативного штаба Сил. Со 2 до 4 июня СООННР в соот-

ветствии с рекомендациями отделения Департамента по вопросам охраны и 

безопасности Организации Объединенных Наций в Дамаске временно при-

остановили в качестве меры предосторожности любые передвижения между 

лагерем Фауар и Дамаском во избежание инцидентов в связи с президентскими 

выборами. СООННР также решили приостановить на то же время передвиже-

ния между сторонами «Альфа» и «Браво». 3 июня, в день выборов, СООННР 

привели свои резервы в потенциально опасных местах в состояние готовности 

и приостановили все передвижения в районе операций. С 27 августа из-за оже-

сточенных боев в центральной части района разделения, в ходе которых во-

оруженные группы установили контроль над пропускным пунктом «Браво», 

СООННР приостановили движение по основной дороге между лагерем Фауар 

на стороне «Браво» и лагерем Зиуани на стороне «Альфа». Если не удастся 

восстановить безопасное передвижение через контрольно-пропускные пункты 

«Альфа» и «Браво», необходимо будет внести дополнительные изменения в 

порядок работы Сил. 

 

 

 III. Осуществление резолюции 338 (1973) Совета 
Безопасности 
 

 

38. В резолюции 2131 (2013) Совет Безопасности постановил продлить ман-

дат СООННР на дополнительный шестимесячный период, до 30 июня 

2014 года, призвал соответствующие стороны незамедлительно выполнить его 

резолюцию 338 (1973) и просил Генерального секретаря в конце каждого пери-

ода представлять доклад о развитии ситуации и мерах, принятых в целях осу-

ществления указанной резолюции. Вопрос о поиске путей мирного регулиро-

вания ситуации на Ближнем Востоке, в частности об усилиях, предпринима е-

мых на различных уровнях для осуществления резолюции 338 (1973), рассмат-

ривался в моем докладе о положении на Ближнем Востоке (A/69/341), пред-

ставленном в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 68/16 

«Иерусалим» и 68/17 «Сирийские Голаны».  

39. После прекращения в декабре 2008 года непрямых мирных переговоров 

никакие переговоры между сторонами не велись. Сирийский конфликт еще 

больше отдаляет перспективу их возобновления и возможность достижения 

прогресса на пути установления мира между Израилем и Сирийской Арабской 

Республикой. Я надеюсь на мирное преодоление конфликта в Сирийской Араб-

ской Республике и возобновление усилий в направлении достижения справед-

ливого, прочного и долговременного мирного урегулирования, как это преду-

смотрено Советом Безопасности в его резолюции 338 (1973) и других соответ-

ствующих резолюциях.  

 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2131(2013)
http://undocs.org/ru/A/69/341
http://undocs.org/ru/A/RES/68/16
http://undocs.org/ru/A/RES/68/17
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 IV. Замечания 
 

 

40. Я с глубокой обеспокоенностью отмечаю имевшие место серьезные 

нарушения Соглашения о разъединении, которые привели в одном случае к 

трагической гибели израильского подростка и военнослужащих сирийских во-

оруженных сил, а также к ранениям людей с обеих сторон. Это результат зна-

чительного ухудшения ситуации в плане безопасности в районе операций 

СООННР. Открываемый сирийскими войсками огонь через линию прекраще-

ния огня, а также ответные действия Израиля в виде артиллерийских обстрелов 

и ударов с воздуха угрожают поддержанию режима прекращения огня между 

Израилем и Сирийской Арабской Республикой. По-прежнему крайне важно, 

чтобы обе стороны при посредничестве СООННР действовали в направлении 

сдерживания любых инцидентов вдоль линии прекращения огня и по обе ее 

стороны. Мандат СООННР остается важным элементом обеспечения стабиль-

ности в регионе.  

41. Я решительно осуждаю насильственное выдворение персонала Организа-

ции Объединенных Наций с его позиции и его задержание вооруженными эле-

ментами и призываю к его немедленному, безоговорочному и безопасному 

освобождению. Я также осуждаю блокирование персонала Организации Объ-

единенных Наций на территории его объектов под угрозой физического наси-

лия. Любые враждебные действия в отношении размещенного на местах пер-

сонала Организации Объединенных Наций, включая угрозы его физической 

безопасности и ограничение его передвижения, обстрел персонала и объектов 

Организации Объединенных Наций с открытых и закрытых позиций и исполь-

зование помещений Организации Объединенных Наций, в том числе временно 

оставленных, кем бы то ни было, кроме персонала Организации Объединенных 

Наций, неприемлемы.  

42. Деятельность с конца августа ряда вооруженных элементов, в том числе 

Фронта «Ан-Нусра», в районе операций СООННР и прямые столкновения с 

персоналом Организации Объединенных Наций вынудили СООННР оставить 

все, кроме одной, позиции в южной части района разделения, что существенно 

повлияло на способность Сил выполнять свой мандат в соответствии с догово-

ренностью, достигнутой между правительствами Израиля и Сирийской Араб-

ской Республики в Соглашении о разъединении войск 1974 года.  

43. Группы вооруженной оппозиции и другие вооруженные группы установи-

ли контроль над значительной частью района разделения, включая участок о с-

новной дороги, соединяющей два лагеря СООННР, и переход между сторонами 

«Альфа» и «Браво». По-прежнему крайне важно, чтобы страны, способные 

влиять на ситуацию, продолжали настойчиво убеждать действующие в районе 

операций СООННР вооруженные группы в недопустимости угроз в адрес ми-

ротворцев Организации Объединенных Наций и их задержания и в необходи-

мости прекратить любые действия, угрожающие безопасности находящегося 

там персонала Организации Объединенных Наций, включая обстрелы миро-

творцев, и дать персоналу Организации Объединенных Наций возможность 

беспрепятственно выполнять свои задачи в безопасной и спокойной обстанов-

ке. Угрозы со стороны какого-либо лица или организации в отношении персо-

нала Организации Объединенных Наций недопустимы.  
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44. Главную ответственность за охрану и безопасность персонала Организа-

ции Объединенных Наций в районах разделения и ограничения на стороне 

«Браво» несет правительство Сирийской Арабской Республики. Я отмечаю по-

мощь правительства Сирийской Арабской Республики в обеспечении доставки 

для нужд Сил важных предметов снабжения, для того чтобы они могли и 

впредь надежно и безопасно выполнять свои задачи. Чрезвычайно важно обе с-

печить соблюдение привилегий и иммунитетов СООННР и свободу их пере-

движения.  

45. В этом районе происходили многочисленные инциденты с участием пер-

сонала Организации Объединенных Наций. Меня также крайне тревожит то, 

что позиции Организации Объединенных Наций оказываются под перекрест-

ным огнем и что их инфраструктуре постоянно наносится ущерб. Большую 

обеспокоенность по-прежнему вызывает практика установки вооруженными 

группами самодельных взрывных устройств, особенно в непосредственной 

близости от позиций Организации Объединенных Наций и на подъездных пу-

тях к ним. Это подвергает миротворцев Организации Объединенных Наций 

дополнительной опасности. Необходимо и впредь обеспечивать охрану и без-

опасность персонала СООННР и военных наблюдателей из Группы наблюдате-

лей на Голанских высотах. Я по-прежнему глубоко встревожен продолжаю-

щимся ухудшением обстановки в плане безопасности в Сирийской Арабской 

Республике, ее воздействием на сирийское население и ее потенциальными по-

следствиями для стабильности в регионе. Продолжающиеся военные действия 

в районе разделения и инциденты вдоль линии прекращения огня приводят к 

периодическим обострениям напряженности между Израилем и Сирийской 

Арабской Республикой и повышают риск для персонала Организации Объеди-

ненных Наций. 

46. Ожесточенные и продолжительные столкновения между сирийскими во-

оруженными силами и вооруженной оппозицией и другими вооруженными 

группами в непосредственной близости от позиций и персонала Организации 

Объединенных Наций вызывают большую тревогу. Не может не беспокоить и 

применение в ходе продолжающегося сирийского конфликта тяжелых воору-

жений как сирийскими вооруженными силами, так и вооруженными группами, 

в том числе применение правительственными силами авиации в районе огра-

ничения на стороне «Браво».  

47. Я также обеспокоен случаем применения кассетного боеприпаса. Если бы 

он разорвался, это привело бы к разлету суббоеприпасов, что создало бы угр о-

зу для всего гражданского населения в этом районе, а также для миротворцев 

Организации Объединенных Наций, причем не только в момент разрыва, но и 

спустя долгое время после него. Применение таких боеприпасов противоречит 

Конвенции по кассетным боеприпасам 2008 года. В районе разделения не 

должно быть никаких военных сил, кроме СООННР. Я с тревогой отмечаю 

присутствие в районе разделения танков и их применение сирийскими воору-

женными силами и вооруженными группами. Я призываю все стороны в си-

рийском конфликте прекратить военные действия на всей территории страны, в 

том числе в районе операций СООННР. Я призываю правительство Сирийской 

Арабской Республики прекратить нанесение воздушных ударов, причиняющих 

страдания гражданскому населению. Повторяю: любая военная деятельность 

любого субъекта в районе разделения создает угрозу для режима прекращения 



S/2014/665 
 

 

18/19 14-60580 

 

огня и для местного гражданского населения и находящегося там персонала 

Организации Объединенных Наций.  

48. Присутствие сирийских вооруженных сил и несанкционированной воен-

ной техники в районе разделения, а также обстрелы со стороны «Браво» райо-

нов, находящихся за линией прекращения огня, — это серьезные нарушения 

Соглашения о разъединении войск. Любые инциденты, связанные с открытием 

огня по району разделения и через линию прекращения огня любой из сторон, 

также являются грубыми нарушениями Соглашения. Я подчеркиваю необходи-

мость того, чтобы все стороны тотчас же связывались с СООННР во избежание 

какой-либо эскалации ситуации. Призываю все стороны принимать все необхо-

димые меры для защиты гражданского населения и обеспечения охраны и без-

опасности персонала Организации Объединенных Наций и свободы передви-

жения СООННР на всей территории района их операций. Организация Объ-

единенных Наций со своей стороны приложит все силы для того, чтобы сохра-

нить соблюдаемый в течение длительного времени режим прекращения огня 

между Израилем и Сирийской Арабской Республикой. 

49. Ввиду серьезного развития событий в районе операций СООННР Силы 

немедленно приняли дополнительные меры для временного изменения своей 

стратегии и своих действий. В соответствии со своим мандатом СООННР бу-

дут продолжать делать все возможное для наблюдения за режимом прекраще-

нием огня между сирийскими и израильскими войсками и обеспечения его со-

блюдения, несмотря на все более напряженные и сложные обстоятельства. С 

учетом быстро меняющейся и нестабильной ситуации в районе операций 

СООННР Департамент операций по поддержанию мира в консультации с 

СООННР продолжает пересматривать оперативную стратегию, структуру и 

действия Сил. 

50. В условиях, когда СООННР приходится постоянно приспосабливаться к 

меняющейся обстановке, поддержка сторон и Совета Безопасности имеет 

принципиальное значение. Не менее важно, чтобы Совет продолжал оказывать 

влияние на заинтересованные стороны, с тем чтобы СООННР могли свободно 

и безопасно действовать в своем районе операций и выполнять свои важные 

задачи. СООННР должны по-прежнему располагать всеми необходимыми 

средствами и ресурсами, особенно в свете нестабильной обстановки в плане 

безопасности. Нужно также, чтобы СООННР сохранили доверие и привержен-

ность стран, предоставляющих воинские контингенты. Я благодарен прави-

тельствам Индии, Ирландии, Непала, Нидерландов, Фиджи и Филиппин за 

предоставление контингентов для СООННР и за то, что они и в нынешних 

сложных обстоятельствах не перестают этого делать. Кроме того, я признате-

лен государствам-членам, направляющим военных наблюдателей в состав Ор-

гана по наблюдению за выполнением условий перемирия. Сохранение убеди-

тельного присутствия СООННР остается важным фактором обеспечения ста-

бильности на Голанах и в регионе. 
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51. В заключение я хотел бы выразить признательность главе миссии и Ко-

мандующему Силами генерал-лейтенанту Икбалу Сингху Сингхе, а также ру-

ководимым им военнослужащим и гражданским сотрудникам, которые в чрез-

вычайно сложных условиях продолжают эффективно и добросовестно выпол-

нять важные задачи, возложенные на них Советом Безопасности. Я абсолютно 

убежден в том, что СООННР будут и впредь выполнять свою миссию с макси-

мальной отдачей. 

 


